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Autobiogrāfisko rakstu krājumā 
Pašportreti (1965. g.), tanīs daudzajos 
attēlos, kurus autori pievienosi ziņām 
par saviem darbiem un mūža gaitām, 
redz gan daudz nopietnu, gan lielu 
skaitu pievilcīgi, dažviet pat apbu­
roši smaidošu seju. Kā pie savāda 
pretstata lasītājam jāapstājas 114. 
lappusē: vīrs ar tumšo platmali galvā 
vērš  pretī asi pētīgu skatu, vertikā­
lās rievas p ierē  liecina par apņē­
mīgu enerģiju, un cieši sakniebto 
lūpu noslīdošie kaktiņi vēl vairāk pa­
līdz visai sejai iegūt izteiksmi, kādu 
kādreiz var skatīt filmās, kādu izci­
lu slepenpolicistu vai bargu karotāju 
spīvi drosmīgajos vaibstos. Šis at­
tēlā redzamais stingrais vīrs ir Dr. 
phil. Alfrēds Gāters. Šī gada 24. ap­
rīlī viņš kļūst 50 gadus vecs.

A lfrēds Gāters

Bet dzīvē šis it kā skarbais vīrs 
patiesībā ir daudz citādāks, un ar 
baudu var klausīties viņa valodās, 
kur pa laikam spērgā jautrs humors 
un samanāma kā cilvēku, tā dažādu 
ļaužu grupu un veselu tautu vājību 
un labo īpašību smalka pazīšana. Vēl 
vairāk tā vedas domāt, zinot, ka A. 
Gāters ir ārsts, kas jau labu laiku 
darbojies šinī nozarē, strādādams 
Vācijā, kādā Hamburgas slimnīcā.

Kaut gan dziednieki pamatoti jā­
tur par īstiem cilvēku labdariem — 
gan kā glābēji grūtu ciešanu mokās, 
gan kā ātri aizskrejošo mūža gadu 
rindas nesamaksājami paildzinātāki 
— šai cildināmai profesijai A. Gāters 
pievērsies, kā viņš pats vairākkārt 
apliecinājis, tikai tāpēc, lai būtu kāds 
reāls pamats eksistencei svešumā. 
Smaga pienākumu slodze slimnīcā A. 
Gāteram paņēmusi un, diemžēl, vēl 
joprojām prasa ļoti daudz darba 
stundu, un viņš nebūt neslēpj savu 
nožēlu, ka šo pūļu dēļ tikai īsi laika 
sprīži atliek tam, kas viņam, gluži 
citas nozares zinātniekam, ir un pa­

liek īstā sirdslieta — valodniecības 
un rakstniecības problēmām.

Tām A. Gāters pievērsies jau kopš 
jaunām dienām, ko laimīgi sekmēju­
šas arī dažas teicamas skolotājas. 
Dzimis Kalncempju Sprīvuļos (1921. 
g. 24. aprīlī), viņš mācījies pāris tu­
vākās pamatskolās un pēc tam (1936 
—1941) Madonas ģimnāzijā. Pār Ei­
ropu ārdā® kari, un studijas Latvijas 
universitātē, kur nākamais zināt­
nieks iestājies ģermāņu filoloģijas 
nodaļā, var ilgt tikai nepilnu pāri 
gadu (1942—1944). Seko gaitas Lat­
viešu leģionā, tad angļu gūsts Libe- 
kā; šis nepievilcīgais stāvoklis, A. 
Gāteram no gūsta izbēgot, tomēr drīz 
beidzies. Vācijā viņam izdodas tur­
pināt izglītību, Hamburgas universi­
tātē studējot ģermāņu valodas un li- 
terātūru, bez tam arī latīņu, grieķu 
un sanskrita valodu un indoeiropiešu 
salīdzināmo valodniecību, 1949. g. 
iegūstot filoloģijas doktora grādu. 
Studijas medicīnas nozarē, šī trimdas 
apstākļu uzspiestā nepieciešamība, 
sekojušas vēlākos gados.

Studijas Hamburgas universitātē, 
pievienojoties paša studētāja dziļā­
kai interesei par lingvistikas un fi­
loloģijas jautājumiem, ļāvušas A. 
Gāteram kļūt par vienu no mūsu- 
visizcilākajiem salīdzināmās valod­
niecības speciālistiem. Viņa zinātnie­
ka darbībai iezīmīga, bez pašas dau­
dzu valodu prašanas, ļoti laba ling­
vistikas literātūras un materiālu pa­
zīšana un teicama spēja pārredzēt 
plašus problēmu laukus. Jau kopš 
50-to gadu sākuma A. Gatera daudzie 
pētījumi, recenzijas uc. raksti nākuši 
klajā garā virknē, visvairāk lielajos 
Rietumeiropas salīdzināmās, vispā­
rējās un baltoloģijas žurnālos un 
rakstu krājumos, tā izdevumos Zeit­
schrift für vergleichende Sprachfor­
schung, Indogermanische Forschun­
gen. Orbis, Beiträge zur Namenfor­
schung, Onoma, Zeitschrift für Ost­
forschung, Commentationes Balticae 
utj., arī pašu latviešu publicējumos 
— In honorem Endzelini, Ramaves 
izdodamā rakstu krājuma Ceļi sēju­
mos uc.

A. Gātera pētījumu starpā latvie­
šus īpaši var interesēt darbi par da­
žādiem baltu un arī mūsu valodas 
vārdiem, kur doti dažādi to nozīmju 
un izcelsmes skaidrojumi (tā rakstot, 
piem., par vārdiem līgava, lauma, 
atāls, vīveles, birīte uc.). Citos viņa 
darbos aplūkoti uzsvari mūsu valodā, 
latviešu verbu stāvoklis teikumos, 
daudzskaitlinieki, salikteņi, dažādu 
mūsu1 valodas lietvārdu formu mai­
ņas, piedēkļu nozīmes, saikļu lietoša­
na, dažās teikumu uzbūves savādī­
bas utj.

A. Gāteru interesējušas arī mūsu 
tautasdziesmas un to izteiksmes īpat- 
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nības, piem., laiku lietošana, noteikto 
un nenoteikto adjektīvu loma tanīs 
uc. Savs nozīmīgs pienesums A. Gā­
teram ir arī maz vēl pētītajā Latvi­
jas vietu vārdu nozarē. Viņa pētīju­
mos nav palikušas neievērotas arī 
latviešu valodas skaņas un to pār­
maiņas vārdos, īpaši senākajās attīs­
tības pakāpēs, tāpat dažādos aizgu­
vumos; viņu interesējis arī vokālisms 
mūsu dainās un mūsu valodas melo- 
dikas jautājumi vispār.

Minētajos jautājumos A. Gāters 
varējis izsacīt daudz jaunu domu, 
savā daļā nākt klajā ar interesantiem 
hipotētiskiem spriedumiem, sniedzot 
vērtīgus pienesumus arī latviešu va­
lodas izpētīšanā. Vēl jāatzīmē, ka bez 
dažādām zinātnisku grāmatu recen­
zijām viņš rakstījis arī par dažiem 
mūsu izcilākiem zinātniekiem — tā 
par J. Endzelmu, K. Straubergu, E. 
Blēsi — vai nu kādā viņu jubilejas 
gadījumā, vai arī viņu pēcnāves pie­
miņai.

A. Gāters tomēr nav tikai viens 
no tā dēvētiem ierobežoti šaurajiem 
valodniecības speciālistiem, bet iz­
rādījies arī par labu literātūras pazi­
nēju un lietpratīgu un iejūtīgu tās 
izpratēju, kas spējis uzrakstīt labu 
skaitu recenziju par mūsdienu lat­
viešu autoru darbiem. Tās vislielāko- 
ties publicētas trimdas latviešu laik­
rakstos. Šie apskati nav pierindoja- 
mi tiem nereti presē uzejamiem rak­
stiem par jaunām grāmatām, kas ir 
gandrīz vai vienīgi informatīvs refe- 
rējums par attiecīgā darba nākšanu 
klajā, īsumā vēl pārstāvot pašas grā­
matas saturu — A. Gāters savās re­
cenzijās rauga saskatīt kā paša au­
tora literārās intencijas, tā to, cik 
sekmīgi un kurās plāksnēs autora no­

lūki darbā realizējušies. Kā valod- ■ 
nieks viņš palaikam nav varējis ne- ' 
apstāties arī pie aplūkojamo darbu 
valodiskās izteiksmes stiprajām un 
vājajām pusēm un pašas valodas pa­
reizības jautājumiem. A. Gāteram ir 
arī kādas paša studijas par literā­
tūras problēmām (skat., piem., nesen, 
Raiņa un Aspazijas gadagrāmatā 
1970. gadam, publicēto rakstu par 
Raiņa un Aspazijas velniem).

Trimdā A. Gāters pievienojies 
latviešu valodnieku un literātu 
„Akadēmiskās organizācijas Rama- 
ves“ saimei.

Jubilārs tagad ieiet zinātnieka 
pilnbrieduma gadu desmitā. Tāpēc 
drīkstam cerēt sagaidīt vēl daudzus 
tikpat vērtīgus viņa pienesumus sa­
līdzināmā valodniecībā, bet jau it 
īpaši mums tuvajā latviešu valodas 
pētījumu laukā.

Nevar neatzīt, ka līdzīgas pirm­
klasīgas kvalifikācijas zinātnieku 
īstā vieta būtu pašu tēvzemes Zināt­
ņu akadēmijā, lai, eksistences rūpju 
nenoslodzītam un citāda rakstura 
maizes darbu nekavētam, ar īstu zi­
nātnieka dziļinteresi un pamatīgu­
mu varētu likt lietā tiklab studijās, 
kā vēlāko darbu un pētījumu gaitās 
piesavinātās lielās zināšanas un 
erudīciju. Bet mums iznācis, diemžēl, 
dzīvot negantā laikmetā, kad divi 
milzu kari ar saviem tādas pat nežē­
lības pilniem turpinājumiem ir sa­
gandējuši neskaitāmu cilvēku dzīves, 
daudziem saārdījuši viņu cerības un 
ārkārtīgi samazinājuši viņu darba 
iespējas. Tāpēc jo augstāk cildināms 
tas, kas uzdrīkstējies cīnīties ar ne- 
gātīvo un destruktīvo apstākļu varu 
un, kā mūsu jubilārs, spējis panākt 
izcilus sasniegumus.

Kārlis Draviņš


